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Název práce: Komentovaný překlad části románu The Good Shepherd od C. S.
Foresetera s úvodní studií o autorovi, stylu románu a problémech
překladu

Pracoviště práce: Ústav translatologie (21-UTRL)
Jazyk práce: čeština
Jazyk obhajoby: čeština
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Průběh obhajoby: Diplomant představil diplomovou práci. Hovořil o překládaném
autorovi, upozornil na stěžejní překladatelské problémy, včetně citátů
z Bible. Vedoucí práce podotkla, o jak obtížný text na překlad se
jedná, zejména na rovině syntaktické, a poukázala rovněž na poetické
prostředky a námořní terminologii. Jako celek zhodnotila překlad
hodnocením výborně, vysoko cení i doprovodnou literárněvědnou
studii. Oponentka vyzdvihla komentářovou část a schopnost
reflektovat výchozí text a problémy k překladu. Z nedostatků
překladu vytkla zejména přebírání tzv. souslednosti časové z
angličtiny do češtiny, kde tento jev působí rušivě, nadbytečnou
nominálnost a lapsy lexikální povahy. Následovala diskuse o
zmíněných problémech. Komise se vzhledem ke kvalitě práce jako
celku a literárněvědné studie zvlášť přiklonila k hodnocení výborně.
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